
szam. Szarvas, 1880 évi május 16-án. 

ÜJSAG. 
ELŐFIZETÉSI ÁR: 

-jivisz evre . 
félévre . 
Negyedévre . 

ö frl. — kr 
2 frt. őO kr. 
1 frl. 2ö kr. 

Egyes szám ára 10 kr. 

MEGJELENIK: 
hetenként egyszer, vasárnap. 

- - .-V - -

Az, előfizetési pénzek, vigy a lap szellemi reszel 
iileuí közlemények a szerkesztőhöz »Szarvasra 
cximzemiók. 

5 kr. 

j j 
HIRDETÉSEK 

jutányos áron vétetnek fel. 

A hirdetések az , Árpád* irodalmi ás nyom-
dai intézetbe küldendők. í 

/v V V J 
Badiiposteu lapunk sxámnra hirdetéseket el-j 

fogad Mudrony és György hirdetési irodája Barátoki 
tere 3. sz. Athenaeum i emelet továbbá A- V. 
GoUlberger, servitatér 3. sz. a. 

Nemzeti ereklyék Petőfi I s t v á n hagyatékában 
A nemzeti közrészvét mély fá jdalommal kisérte 

s i r jába folyó hó 2-án Petőíi Istvánt. halhatat lan kül-
lőnk, Petöil Sándor testvéröcscsét, ki jellemben a 
nagy név méltó képviselője vala. 

Petőíi István költői szivet hordott kebe lében ; de 
a viszonyok a gyakorlati élet m á s terére szóliták, s 
mint gazda, mint egy nagy birtok vezér-tisztje r i tki tá 
pár já t szakértelemben, s a kivitel sikerében az Al-
földön. 

Halála, gyorsan, vágatlanul j ö t t ; s talán sejtelme 
volt róla, mer t csak pár nappal elébb készité ei vég-
rende le té i melyben Petőfi Sándor kéziratait s emlé-
keit a magyar nemzeti múzeumnak hagyományozta . 

A lnmvatéki hivatalos leltárnak azon részét 
mely ezen becses nemzeti ereklyék jegyzékét tartal-
mazza. lek. Kurzkay János hagyatéki gondnok ur 
szívességéből iine itt hozzuk, ismerve a nagy közöu-
sén ke<íveletes érdeklődénél minden iránt, mi tiine-
ményszerü küllőnk emlékével kapcsola tban áJL 

K i í r a t 

az 1880. évi ápril hó 30-án ITiszta-Csákón végren-
delet há t ra hagyásával elhunyt néhai Petőfi Is ván 
hagyatéki tömegéröh Puszta-Csákón, 1880. évi május CJ w O 
hó 8-ik és 9-ik napjain a szarvasi kir. járásbíróság 
által, hagyatéki zárgondnok Kuczkiy János ügyvéd. 
Dérezi Fereucz. Rigó Nándor. Mouszparf Gyula és 
Pe the József tanuk közbejötte mellett fölveti, leltárból. 

Néhai Petőíi Sándor halhatat lan költünk azon 
sajátkezüleg irt költeményeinek és levelezéseinek, — 
melyek szeretett testvérénél, elhunyt Petőíi Istvánnál 
őriztettek — jegyzéke : 

1. Dalaim ezimü vers. 2. Szeretsz tehát, Húsúi-
nak a virágok. Rövidre fogtam a kantárszárat , Aliul 
megfogamzolt átok, Nem csoda, ha újra élek. Volt o P 

egv szegény fin, Mikor a vas lehull, Véres napokról 
álmodom, Világos kék czimü költemények. 3. Erdőd, 
máj . 17. 1847. Hol a leány, s ugyancsak Erdőd má j . 
17. 1847. Nevezetes a tegnapi napom ez. költ. í . 
Az ósz utolsó virágai, Júliának I. számtól VIII. ének. 
5. Bolond Istók ez. költ. 6. A táblabíró cz. töredék. 
7. Szécsi Mária cz. költemény. 8. A téli esték. Fe-
leségek felesége, Egy könyvárus emlékkönyvébe. Ador-
j án Boldizsárhoz, Van egy marok íold. Mit esinász, 
mit varrogatsz o t t ? Eirv emlék a kórházban. Szeret-1 I w 
lek én szeretlek téged. Minek nevez te lek? A rab 
oroszlán. A jó tanító. A puszta télen, Szerelemnek 
rózsafá ja . Ne feledd a tért. Hideg, hideg van ott künn, 
A vök'v s a. he<n\ Olaszország. Rózsavölgyi halálára, "» t. j « * 
Az országgyűléshez. Anyám tyúkja. A tél halála. Ke-
mény szél fuj, Beaurepaire, Nemzeti dal, márez. 15. 
18-Í-8.. A szabadsághoz. Bordal. Föl támadot t a ten-
ger. A királyokhoz. Van-e mostan olyan legény ? 
Készíi ' j h;izám. Megint beszélünk s csak beszélünk. 
A király és a hóhér, Rákóczy. Feleségcin és ka rdom. 
A tavaszhoz. A magyarok Istene, Ilyen asszony való 
nékem. A ledőlt szobor. Már mi nekünk ellenségünk. 
Kis íiu halála ni, Bánk bán. Ausztria, Mit nem beszél 
az a német. Fekete-piros dal. Miért kisérsz, A királv 
esküje. Föl. A gyáva faj a lörpe lelkek. Két ország 
ölelkezése. H o n vagyok s nem vagy velem. Szülő-
földemen. A marfiusi ifjak, Kis-kunság. A magyar 
nép, Dobz.-e László. A nemzel-gyüléshe/.. ismét ma-
gyar lett a magyar. Miért zár já tok el az u t a m a t ? Kun 
László krónikája". Ma egy éve. L-nkey százada. Hes-
publica, Három madár , A nemzethez, Beranger leg-
ú jabb dala. Forradalom, Hány hét a v i lág? Vérme-
zőn, Itt benn vagyok a férfi kor nyarában. A hegvek 
közt, A bokor a viharhoz, Jöjj el végre valahára. 
Hallod-e sziv, szivem? Mit daloltok még ti j ámbor 
költők, A székelyekhez, Tudod midőn először ültünk. 
FI el vagy halál. A vén zászlótartó, Búcsú, Ti ákácz-
fák a kertben, Tiszteljétek a közkatonákat . IHí-tf. Hi-
deg idő hiis őszi éj, Milyen lárma, miiven vigadalom 

alszik a költő. Hogv volna k e d \ e m . Szeretlek kciP 



vesem, Itt van az ősz, itt van újra, Elpuszluló ]<erl 
ott a vár alatt. Itt a nyilam, mibe lűjjem V Csatadal, 
Akaszszátok fel a királyokat, Kont és társai, Fiam 
születésére, Vesztett csaták csúfos futások cziiuri köl-
temények M ű i 18» lapig. 9. Egy ezim nélküli »Köl-
tői ábránd volt, mit eddig érezek'" kezdetű költemény. 
10. Az apostol ez. l-t öl XX. énekben megirt önálló 
füzetben foglalt költ. 11. Pelöli Sándor költeményei 
1847. czimmel megjelölve egy vörös vászonba kötött 
könyvbe foglalva, melyből a 141. és 142-ik oldalt 
tartalmazó lap kivágva vau, í-től 19« oldal az érin-
tett két oldal hiányával. 12. PHőJi Sándor költemé-
nyei 1849. megjelöléssel 1-l.őí 28 oldallal tartalm íV/j/jIV, 
Európa csöndes, újra csendos. 4 nap -clürjíölL az ágyú, 
Csatában, Bizony mondom, houv ¡1x6/, n\oA a ina-l r 1 « 
gyai\ Pacsirta szrtf hallok inoginL POUt bálya. Az 
orclovlyi hadsereg, Ki gondolná, ki mondaná ? Vajda-
Hunyadoji, A székel vek, Szülőim haiáhini. A hon vöd. 
Föl a szent háborúra, Szörnyű idö ex. köli. Í'A. Le 
Pigeons de Beurse cz. Beranger-íele IVanczia költe-
mény. Petőfi Stijál kézirata, i k 22 oldalból álló Uti 
levelek, PoLofi S. s. kéziraíai. lo , E»v Pesten 1H49. ' t 1 il 
juni 20-án Monsieur Le Generale ínt^zrt l l lással kez-
dődő f'ranczia levél, Pelöli s. kézirata, jtí. 7 oldidböl 
állő Freidoríon 184-9. ápril 29-én Bem tábornok által 
diclált s Petőfi S, által s, kezűleg ir( - lo(i>z(ázoLl 
Iraiiczia levél Kossnlbboz. 17. Pelöli S. kéziratu 
1819. május 17-én Pesten kell framvia eie Mo»> 
siiMir Le Generáló megszólilás>al 1 8. Üilimna, Ossián 
útán. cziniü sajátkezű irata Pelölinok. l\K Komeo 
éh Júlia, Schakespeare u(án angolbóli lordilási töre-
dék Pelöli S. kézirala 8 oldal. 20. GoriolamLs cziujíi 
Sh'ikespearei mű íordilása, Pelöli S. kézirala 1847. 
lisffiie J8kS-n>k 05 oldal. 21. Dömsödi (lóliát Péler 
1817. deez. 12-én Jókaihoz inlé/.ell levél". 22. (Uirav 
1848. deez, 25-én keit levele, 23. Kulliy Lajos 1848. 
mart. 1 (i-n 11 Petöii S.-hoz intézeti levele. 21. Kemenv 
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levele Pelöli S.-hoz. 25. Szemelv Pál 184(5. aug. 29. 
Pelöli S.-hoz intézel! levele. 25. Jókai Mór 1 (> Í7. jni. 

6-án és aug. 18-án Petőíihez intézeteit kétrendbeli 
levele. 27. Papp Endre 1847. nov, 23-án kelt levele. 
28. Térey Maria. 1847. m á j a s 5-én kelt levele, 29 
Egressy Gábor 1S1G. szept 2., 1847. aug, 7., 1847. 
szept. 14. és 1848. dcm. 6. kell négyivridbeii Petőfi 
Sándorhoz intézett levele. 80. Berimth Gáspár négy-
rendbeli levele, há rom dá tum nélkül, egy pedig 1847. 
oki. 6-án keltezve s Petőíi S.-hoz intézve. 31. Lehel 
vezér, töredék, 2 énekből állő költemény 20 oldal-
ból, idegen kézzel i rva ; egy mellékelt czédulácska 
szerint az eredetije (May Petrics Sománál van, a 
melyet Pelöli irt 1848-ban. 82. A nagyapa ez. pró-
zai mü, Petőfi S. s. kézirata. 33. Egy aláírás nélküli 
Pályám évkönyveiből (gyermekeimnek s barátaimnak) 
czirnmel ellátott s Kazinczy Ferencz müvének sejteti 
dolgozal, 49 oldal. 34. Kaainc/.y Ferencz 1811. juni 
27-éről Kis Imre úrhoz intézett levele. 35. Garay 
János által 1818. deez. 17-ről Petőfihez intézett ere-
deti levél. 36. Arany János által Peíőíi S.-hoz 1847. 
april 21., május 27., juni 25., aug. 5., szepL 7., 
1848. ja». 7., jan . 8 , íebr. fi., márcz. 26. , juni 27., 
aug. 12., juni 30., szepL 27., nov. 7., deez. 14., 
1849. jan. 2., jan. 12., jan. 12.. m á j u s 2a-ról és 
egy kelet nélkül intézet 20 rendbeli levele, illetőleg 
epislolája, saját ké/irata. 37. Ismét Arany Jánoslól 
1847. febr. 28.. deez. 13., 1849. jan. 2()-ról és egy 
Icc*lc»l nellvitl Petőfi S.-hoz intézeti sajátkezű levél, egy 
1847. aug. 11-ről Kedves barátom, lelkem job fele 
kezdetű költeinénvnveL 5 darab. 38. Aranv János 
saját maga által irónnal rajzolt arczképe, alá irva 4 
sorban foglalt saját kezűleg irt versezettel. 39. Szend-
rey Júliának 1858. deczember 29-én Pes ten kelt meg-
hatalmazványa, mely szeiint Petőíi Zoltán gyámjává 
Petőíi Istvánt kinevezi 40. Szendrey Júlia 18(>4. áprii 
és oel. 25-ről P^toti 1-lvánhnv. inlézett 2 rendbe!, 
levele. 41. Szendrey Júlia A viraszlókhoz ez. köll-
42. Szendrey által 1870. nov. 5-én Pelöli Zoltán el-
halálozásáról szóló láviral. 13. Pelöli S / j nd ír őrnagyi 
gyá leli kinevezéséről szóló okmánv l>em állal 1849, 

L 

fi 

T I Z P E R 0 Z I G S Z U L T Á N , 
| Kgy iv.\trv* *.i ttír »k uriukoiló'* lórUMiet ti.'l. | 

K^eszségtelen leve-ö len«; a JiMiz kioszkban vagy a 
Dolma-Kagd/aban, v a j h o ^ v ncvc/.ik a szultánok palotajat. 
A ±70Ignk uruk, s az ur s/o1^rí clott folytonos ag^odalom-
i>an tdnek, s a t-ir^k nagy ur hcls:v4c nagyon liasonlit a 
farkascho/, ki c^y lic^rdussd együtt esett a verembe : ez 
kf4tl>er< -setnn fnlyion mu/s.k il, a iarkas nem tudja mire 
vélni a dolgot, s nem meri fölfalni a hegedűst, s azert 
ordít <>Mv 

l l \en a/ allapnta most Abdul Uamidnak is a Cscra-
i:an i>a!>iban. Majrl KheirJcklm pasa muzsikai neki, majd 
egy m.iMk basa hangoztat egy keserves notat\ a nep pedig 
lényegi.toleg huilainxik minden retegeben : beszelnek egy 
s/erte aga/,o '»ssze- skuvesrnl, s a szultán megkettőzteti őreit, 
mintha altalan lehetseges volna megőrizni az olyan trónt, 
meiy korul nem egy eges/ nej) all, 

A szultánoknak különben mindig knnnyü volt az eletiik, 
s ha az O/.manok törtenetet végig Uj)oz/.uk, s olyat fogunk: 

f W 1 o 
Ju. JBS 

találni kiízííttükj kik gyorsítva haladtak a más vilagra s 
eletük is e föidón gyakrabban ért vegei, ugy mint egy ha-
laira itelté, sem mint olyané, ki vég dgyííngülesben alszik 
el (")r«)kre. 

Bizonyara szegény Abdul Kamidnak sem olyan gyöngy 
az elete ; s ha ő en^em, a kinek semmi fölöslegesem nin-
csen. körűi akarna övezni a prufeta kardjavai, nagy gorom-
basagokat volna kénytelen zsebre rakni. Az aranyszarv mel-
let! lakni kellemes lehet ; de szultánnál* lenni, s mindennap 

, koczkara tenni azl az eszetlen fői, a mint van, — soha : 
Daczára annak, hogy a szultánhoz olyan nehezen lehet 

férni, utat mégis tatait hozzájuk a selyemzsinór, a tor, a 
mereg, s mint a legutóbbi időben láttuk, cleg hatasosan 
meg eg\ kis olló is. Mustapha szultán az által- lett ural-
kodóvá, hogy nagybátyját IIL Szolimánt leölette a * janiéiul-
rokkal, de öt pcrczczel azelőtt, hogy neki is mennie kellett, 
meg csak sejtelme sem volt arról a hirtelen fordulatról, 
melynek sajat sorsaban be kelle következnie. 

Mustapha szullan epen palotai egyikében ült keresztbe 
tett labakkal. s királyi módon unta magat, Felig csukott 
szemei bagyacltan neztek a gyúirüző kék füstfelhőket, me-

t 



május 3-án Freiclorfon keltezve, 44, Szász Károly 
Hallom dalaidat ez. eredeti költeménye Petőii S.-hoz. 
45, Bem tábornok irása Szász-Sebesben 1849, má r -
(vzinsban csonka kezév el irva s Petőfi S. eredeti meg- • 
jegyzésével ellátva, 46. Bem arczképe Petőii S. által 
rajzolva és aláírva. 47 . Petőii Zoltán egv napos ko-
rában, 1848. decz. 16. apja által vett rajzolatja 48. 
Petőfi Zoltán halotti hirdetése saját maga által ké-
szítve. 49. Emieh Gusztáv és Petőfi Sándor között 
1847. junius 26-án kelt szerződés 50. Petőfi S. s. 
kezű fogalmazata a miniszter elnökhöz. 51. A hon-
véd, Csatadal, Az erdélyi hadsereg czimü nyomtatott 
költemények, Petőfitől, az utóbbi kettő 2 példányban. 
52. Petőii S. Nemzeti dal ez. költeménye nyomtat-
ványban, melyen sa já t kezűleg jegyezte meg, hogy az 
1*48. márcz. 16-án kivivőit sa j tőszabadság\ i tán leges-
legelőször nyomtatot t példány. 53 Petőii Sándort kö-
röző németszővegü1 személyleirás (Persolsbeschreibung) 
az ő sajátkezű megjegyzésével ellátva. 54, Ferencz 
császár 1809. évben Bécsben kelt Proklaniatioja nyom-
tatva. 55, Esprit de la Revolution de Francé czimü 
francza könyv, melyre Petőfi Sándor sajátkezüleg e 
szavakat irta ^Pe'őfi Sándor kincse 1848. * 56. Yerg-
niand, Couthon és Napoleon aczélmetszetü arczképei. 
57. Arany János eredeti levele Petőfi S.-hoz 1847. 
aug. 25., 1848. april 1., a^ril 22., nov. 19. és 29-én 
keltezett 5 rendbeli levele. 58. Petőfi S. Ul. Richárd 
király czimmel jelölt saját kézirata. 59. Arany János 
»John Stiebli : aláirásu angol levele »Lord Arthur 
Knunply-^hoz ezimozve. 60. Petőfi S, sajátkezű Zol-
tán fiáról, annak 7 hónapos koráig megirt életrajza. 
61. Petőii 8. sajátkezű emlékirat-töredékei, 1849 . ja-
nuár közepén indultain kezdéssel s Nyakravaló czimü 
kö l leménynyd . 62. Nyilvános kert Eperjesen czimü 
töredék (csonkilotl, i l letve_be^égezeUen állapotban.) 
12 oldal. (58. Dandár vSiniontól nyomtatvány. 64. 15 
rirb. különféle, közöltük Petőfi S, sa já t kéziratát tar-
talmazó részben széttépeti iratok. 65. Egy vörös rar-
niol. kövii a ranv a'uirű, Petőii Sándortól hátramaradt 

lyelc nar^ylejéböl szállották föl ; társasaga ^ y i éma rab-
szolga volt, ki nt tisztelettel es távolról !e<>yczgete. 

A szultánnak rosí kedve volt : az udvari bolondok 
raja megkísérté ot folvidítani, de sikertelenül, s veszedelmes 
volt erőltetni a felvíditást, sokkal tanacsosabb az elbuvas a 
zsarnok mérges tekitete elöl. 

A nehéz függönyök szét nyíltak, s a kerevettel szem-
ben levő ajtón belépő férfi, hódolatteljesen hajolt meg- a 
szultán előtt. 

— Mit kívánsz r kerde Mustapha. 
A bostandsi-basa — kert parancsnok, vagy a mi fo-

galmaink szerint udvarmester, — röviden felelt az udvari 
szokás szerint. 

— Kint all egy bűvész, talan sikerülnie fog fölsegedet 
felvidítani r 

A szultán ketkedóleg csóval'ta a fejét. 
— Ez az ember folytata a bostandsi, rendkívüli dol -
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gokat tud, s belát a jövőbe. 
— Bocsásd be. 
A bostaandsi újra meghajolt , s eltűnt a függöny 

mögött . 
Midőn a bűvészt bevezették, a szultánt egész raja a 

kivont karddal álló szerecseneknek veve körül. A bűvész, 
görög öltözetű, tüzes tekintetű ifjú, miután könnyedén kö-

ereklye, a melybe azonban — Petőfi István állítása 
szerint az eredetileg bent volt követ Petőfi Zoltán el-
törvén, — a mostani követ Petőii I. tétette, 66. Egy 
bronz érem következő felírással Petőii Sándornak 200 
aranynyal a m. t. akadémia 1858., másik oldalon 
Borura derű, 67. Az erdélyi hadsereg főyezérségétől 
Bein aláírással ellátott s Szász- Sebesen, 1849, april 
9-án kelt katonai érdem jel 3~ik osztályát adományozó 
irat, raj ta rend-szalagjával. 68. »Petőii Austráliában* 
czimü röpirat Melzl Hugó tők 69. 3 darab Petőii. I.-hoz 
intézett levél 70. Petőfi István költeményei 116 L 
71. Szivjajdulat, Tavasz az életed, Hajaimból im egy 
kis fürt cz> költemények Pelőíi Istvántól 72. Petőii 
István honvéd igazolványa. 73 Petőfi Zoltán gyermek 
karczolatai. 

Az összes. Petőfi Sándor halhatat lan költőnknek 
kéziratai s egyéb föntebb megnevezett tárgyak 1-től 
73-ig bezárólag egy fekete bördobozha, melynek tete-
jén érczlapon e szavak vésvék : „Petőfi Sándor költe-
ményeinek k é z i r a t a / lettek el s visszahelyezve, és bi-
rósági hivatalos pecséttel elzárva, ellátva. 

Ezzel a jegyzőkönyv felolvastatván, aláíratott. 
Kelt mint fönt. Potoczky Elek aljárásbirn, Dérezy Fe-
rencz, Rigó Nándor, íUonszpart (lyula, Pétbe József, 
tanuk, Kuczkay János zárgondnok. ; 

H Í R E K . 

Ásatást rendozeíí iöbb régészbaml társaságában e 
lapok szorkes/töjo- f. hú 12. ti stráxsa-hulomhn/ kü/el esö, 
herényi ul mollríli dombos iníiiíaslalo ¡. A/ ásatás igeu sok 
őskorbnli maradványt hozni i felszínre, kiilom'isim uagv szám-
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mai fordullak elő cseróp-edéiiy Lömlekvk s emberi csomók. 
A lala l «s/közök közt itrun sok hálö suiy/o lordul dö, au-
nak jrli'ü!, hojy t1/ i\i:\kor ijj^u nmo-áros vldnk «"»slakoi lV>lt»g 
halas/aUal foglalkoztak, A talalt e f u \ H < ko/ilellrgos alakja 
s ne :c!\ '/.!•öz iön !o\abb* a / civz lel os liiáuva : 

s/.ont, ratev- kezet yata^aniara, s várta a szultán megszó-
lítás.it. 

Neveti? krrdc Mustapha. 
— Mehalle. 

Hazád ? 
~~ Jíiivc.s/dvnck nincsen. 
— Korod : 

Öt eves voltam, mikor te először vetted föl Ozmán 
kurdját. 

I h ' i v a n jösz ? 
M< i'cabtil siijjior, felelt a bűvész sajatszeru liang-

sulyoza.-sal, 
A s/ultan hallgatott nehanv perczig, s lathatola^ föl-

vidulva folytata. 
Minthogy te, a mint hallom le tudod vonni a jövő 

elől a fatyla t szeretnek megbizonyosodni arról a mit tudsz. 
A ki a j ovo be lat, annak ösiuenii kel I a multat is. 

- Ti'ikeletí'sen igazad van signor. A ki lát ja letűnni a 
hajnali csillagot, csak a fejét fordítja meL>, s megpillantja a 
kellő nap sugarait. 

- - Ugy van. Teliat mondd meg, mi kép végeztem en 
tegnap mosdasaimat r 

- - Az elsőt kanarir a másodikat cyprusi a harmadikat: 
chiosi borban. 
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íf a r ra enged követkéz- @g 
) a telni, hogy e 

kőkorszak maradványa, 
tohál évezredekkel ez-
előtt élt népeké. Váro-
sunk határának e ré-
sze —• az, úgynevezel t 
ezigányér völgye — 
különben őskori tele-
pekben igen gazdag, 
ugy hog y renclsz e res 
kibúvárlása a tudo-
mányra nézve igen ju-
talmazó lenne. 

— Petőfi-ereklyék. 
A lapunk élén közöli 
leltárban foglalt: nemzői i 
ereklyék. Petőfi Kán- f 
dor kéziratai s egvéb C1 n 
emlékei, melyek Petőfi 
István hagyatékában ta-
láltattak, » örökhagyó 
által a nemzeti mit-
zeunmak lettek aján-
dékozta : tudvalevőleg 
az átadásig a szarvasi 
királyi járásbiröságn í\ 
őrizi etnek. Kontúr Jó-
zsef kir. járasbiró ur 
Kuezkay . Iá nos tömeg-
gondnok ur közremű-
ködésével s/.ives volt 
ez ereklyéket f. h. 13. 
délelőtt egy meghivoll 
körnek bemutatni. — 

PelöR kéziratainak 
nagy része megvan a 
gyüjleményben. • - A 
többi emlékek közt 

Juhászbojtár. 
Kredeti fametszet Cservenak Gusztávtól. 

kiváló érdeküek Arany 
János és Jókai levelei; 
ugyszinlért Bem kéz-
iratai. Általános ér-
deket keltett a gyűjte-
mény darabjai közt 
Arany Jánosnak saját 
kezűleg rajzolt arezképe 
a 40-es érek elejéről, 
melyet Petőfinek az 
arczkép alá irt követ-
kező verssel küldött 
meg : 
A»cxom vonásit ez ábrázo-

l a t b a n 
Ssemecl hiszem, hogy híven 

['felleli. 
De ügy, hu a mit a f-stő 

[hibázott: 
A költő art uUnn» képbeli. 

Arany János. 
Az arezkép Arany vo-
násait eléggé híven 
adja vissza. A gyüj-
temé.,yben Petőfi Sán-
dortól is van két rajz. 
Kgyik Zoltán iiát áb-
rázolja l napos korá-
ban proliiban, határo-
zott vonásokkal. A kövér 
eseesemu-arez ügyesen 
van papirra vetve váz-
latos vonásokban. A 
másik rajz Hem pro-
l'ilje, a tábornok ismert 
íatar vonásait liiven 
tükrözve. Ugy latszik 
lehat, hóin- mind Arany, 
mind ! Vlöli jártasak 
voltak a rajzban, - -

A hivők ura mosolyogva simogaita .-¡¿akaílat ; nyilván 
nem volt ellenere, hojív a korán törvényei ellen való mos-
dana igy a napviiagra került. 

Tudod e, monda Mustapha, ki a sikerült valasz 
latszolag folviditot' , l 'ogy nekem módomban volna téged 
ezért a feleletert lefejeztetni. 

— Oh nagvon tuti m, felelt a buvesz mosolyodva. 
Ugy t ttel az/al a spanyol kereskedővel is, a ki vizes bort 
adot t el neked. 

Mustapha kérdezett mindenfelet a bűvésztől, csak azt 
nem akar ta kiejteni, a mi 'egjobban égeti minden zsarnok 
a;akat ; meddig elek meg r 

A sz Itail i 'S/e-xetlte mugat .s ráerőltetve arczára 
annyi nyajassagot a m e n n y i csak lehetett, monda ; 

— T e csodalatos ember vagy, tudsz olyan- dolgokat, 
a mikro] csak nemaim iák van tudomásuk. Szeretnélek meir-
tartani s/,o!galaio nlmn. Gazdagabb lesz, mint Galata legdú-
sabb kereskedője. ha megmondod, huny évig etek meg ? 

Mehalle közel lepett a szultánhoz, megfogta kezét, s 
l e tne re i lusszas in , figyelemmel vi ' sgal ta . Or O 

M don ez;'el keszen volt, az ablakhoz ment, s fölte-
kintett az egre. 

— A beiram lángja mar lobog a nagy mosee fölött, 
monda, m.ntegy maga ele, nemsokara beáll az ei. 

Mustapha feszült figyelemmel hallgatta a jós szavait 
Ez ugyanolyan hangon folvtata : 

Az esthajnal csillagot szürkület veszi körül, felelni 
fogok neked oh uram, ha az esthajnal csillag latható leszen. 

A nagyúr a türelmetlenség jelevei rándult meg, s a 
tekintet, melyet a rabszolgakra vetett , mutata, hogy kezd 
bosszús lenni. De ugy latszik mégis uralkodott érzelmein, 
mert nyugodtabb hangon monda az ifjúnak : 

— - Kn nem szoktam és nem tudok várni, de most ki-
vételt teszek, ha hajnalcsilag eljöttéig mulattatni tudsz. 

- Kívánja fölséged mutatványaim egyikét látni r kérdé 
az ííjik s kivonta kardjat . 

--- Nem, n e m ! kialta a szultán, és szorosabbra vonta 
maga körül testőrei övét. 

— Szolgálhatok talan egy szép történettel ? 
— A történetek csak altatásra jók. Mast akarok. — 

Minden játékok között csak egy van a mi engem föl vidít ; 
azelőtt gyakran já tszot tam ; de jelenleg senki sincsen a pa-
lotaban, a ki tisztességesen tudna sakkozni. 

{Vege következik.) 



Az ereklyék a napokban fognak átadatni a nemzeti múze-
umnak, s ez által nemzeti, közkincsesé válnak. 

— Meghívás. A fógymnásiumi önképzőkör pünkösd-hét-
főn dv 11» 8 órakor a d i n e r e m b e n ö r ö m ü n n e p e I ül 
kővetkező remeiben : A fögymnásiumi dalkar megnyitó éneke. 
I . Tanulmány a , Szóza táró l . irta Líiberaoker Kridó gróf, fel-
olvassa Uobosfy Ferencz ; 2. Losoriczí özvegye, (Tóth K j , sza-
valja Kemény Árpád: 8. .Toldi szerelmét* fejtegeti Viíéz 
(réza, felolvassa Senkey Kázmér : í . A dalnok búja, {1851. 
Arany J.), szavalja Safáry J ános , ö. A gyermek és szivár-
vány, (Arany .(.), szavalja Kvaesala János; 6. A zagyva re-
géje, irta s előadja Mocskonyi József; 7. A fogoly lengyel, 
(Csengey (I.). szavalja Grimm Zsiga; S. Háry János Bécsben, 
(Garay .k), szavalja Jeszenszky Ignáoz: 9. Sára néne, humo-
reszk, irta s előadja Moeskónyi József: 10. Vörösmarty Szép 
Ilonkáját szavalja Cikatriczis Lajos; 11* Bücsu, (Eötvös J,)? 

szavalja liikádi Antal. Herekesztő ének a fögymnásiumi dal-
kartól. 

— A sitent-andrás! népkör f. hó 17. a szarvasi 2-dik 
zenekar közreműködése mellett, saját pénztára javára táncz-
vigalmat rendez. 

— Szent-Andráson f. hó ö. egy 13 éves árva leány 
szerencsétlen véget ért, a mennyiben a község tulajdonát 
képező szárazmalom ugy annyira összetörte, hogy a szereu-
esetlen esemény következtében 48 órai kiuos szenvedés után 
meghalL Tekintve a szerencsénen eseményt, hisszük, söt e ' -
várjuk községi elöljáróinktól, hogy önmagok mennek elő jó 
példával, s azután más malom tulajdonosokat is kötelezni 
fognak malmaik körül lécezésére . Zíh K. 

— Mezőtúri újdonságok. R e n d ö r m ö g ü n k május 
lo-élől kőtelezővé tette, hogy minden űlezán megjelenő kutya 
szájkosarat hordjon, mert az enriélkül találandó kutya agyon 
lövetni s tulajdonosa 2—5 fiiig birságoltatni fog. — Vájjon 
mi tehette a kutyák ellenségévé rendőrségünket annyira, hogy 
most ismét előszeded velünk a boldogult Bach korszak penzi- -i 
onált -szájkosarait. — A m t ű r i főkapitányság, mely egyúl- j 
tal a községi biróság tisztét is viszi, annyira túl van halmozva 
leendőkkel. hogy a kisebb polgári peres ügyekre oly csekély | 
gondot forciitliat. miszerint a fellebbezőit perük a törvényes 8 J 
napon túl még hónapokig nála hevernek felterjesztés nélkül 
— A főkapitány urat - kinek szorgalma s kepessége kifogás I 
alá sem jöhet - csak annyiban kell hibáztatni, hogy ke lö i 
segítségért már régen jelentést nem teli. mert tőle lehetlen- ! 
séget ugvan nem. de ennyit még is megkivánhut a közönség, 

A s z a r v a s i vasúi megnyitása örömünnepéből nekünk 
is jutott annyi részünk, hogy másnap 3') - épitö, vállalkozó 
s több i n t e l i g o ' s úri ember a szarvasi első zenekarral együtt 
délben meglepett s kedélyes időtöltés után délután 8 órakor 
a xsindeles vendéglőből zene szaval a vasul hoz kivonult. — 
Igv mi is tanúi véltünk a közünnepély ulóhangjanak. mely 
ünnepélynél városunk magát — megírvás hiányaban nem 
képviselhette. — 11 y m e n. Kovács Lajosügyes fiatal ügyved 
kö/elébb taríá kézfogájnl Jeszenszky Kerencz úr kedves leá-
nvával Nina kteisszonnval. — G v ü in ö 1 e s e i n k b e n a 
téli ólmos eső nagy mennyiségű fái kivesztett s a megma-
rad! akon is sok nyesni való van. söt elég fa nkadL mely ki-
zöldült ugyan, de már a múlt héten kiszáradt. — A bir/a ve-
tések, hol a viz nem ártott középlermést ígérnek, miga rep-
exéböl a fagyás miatl nem várnak átlag középszerül sem, 

— Békési hírek. A kellemes esték ez idén ismét fel-
élénkítették nl(Máinkai : naponta *zép közönség vonul végig 
elhanyagolt járdátikon a vásártér táff is selányt felé, mintegy 
kézzelfoghatóan tanúskodva arról, hogy már az évek előtt 

emlegetett sétakert fölállítása nálunk is nemcsak disz, de 
már nélkülözhetlen volna ; ez ügyben ugyan sok aranyos 
tervet hallottunk már; de az mind csak forró óhajtás maradt, 
először is a körösparti álét és a városi kertészlak mellett lévő 
szabad területet szándékozlak t#rv szerint átalakítani, de ez 
a gyakori viz áradások miatt czélszerünek nem találtatott, ezen 
sajnos meggyőződés után más terr kelt szárnyra, nevezetesen 
a herényi ut mellett egy régi temetőt akartak sétakertnek 
alakítani, de a vállalkozó szelleműek ezen számításon ke-
resztvonást tettek; a mennyiben a kiszemelt területet jó ha-
szonbér mellett pompás és Jövedelmező* zöldséges földdé 
varázsolták ; most már újra lehet tervezgetni jó reménység 
mellett, s mig a terv érvényesül : kiknek sétálni tetszik nem 
nagy fáradsággal Csabára is átmehetnek. Több fiatal ember 
ugy mint mult évben, az idén is csolnakázási társasestélye-
lyekel rendez. A szükséges előkészületek már meg is tör-
téntek s pár nap múlva az első kísérlet megtartatik. Ünnep 
másodnapjára három polgári mulatságot is terveznek ; lesz 
bál quantum-satis csak közönség volna hozzá, — A tanuló 
ifjúság majálisa f. h. 22. lesz. 

—- A magyar koronáról. Most, mikor a magyar koronát 
a modern tudomány először vizsgálja meg és irja le, e nem-
zeti ereklye sok viszontagságaiból talán nem érdektelen meg-
emliteni egy epizódot. 1849. aug. mikor a koronát Orsován 
elásták, Radnáról Mehádiáig Bónis Sámuel, a tavaly elhunyt 
semmitöszéki tanácselnök vitte a fején. Oláh parasztnak volt 
felöltözve, bocskorban, ingben, bőrövvek szeméig nagy bárány-
bőr süveg húzva s ez alatt volt fején a korona. így rejte-
gette a koronát — korcsmák padlásain hálva meg — Me-
hádiáig, honnan Orsova mellé vitték s elásták. 

— ,Ha még akkor is szeretnek.4 A hétfői kihallgatá-
son, a Széehenyi-szobor-bizuftság tisztelgésékor a király és 
Andrássy közt a következő párbeszéd folyt le : ,Sikerült-e a 
szöbor ?* — .Sikerült felség', felelt Andrássy, hasonla-
tosság tökéletes, ha az öntésnél esett is egy kis b a j / ,11a 
jól tudom, mondá a király, a tér másik oldalára Deák Fe-
rencz szobra jö ?€ — , Ugy vau, felséges u r a m / válaszola 
Andrássy, >s a két szobor közé jő felséged lovagszobra/ - -
, Remélem. hogy nem addig, mig élek — ,Addig nem, 
csak felséged halála után. a minek bekövetkeztét igaz lel-
künkből óhaj íjuk minél későbbre." — /Ha még akkor is sze* 
retni fognak' — tévé hozzá a király, 

— A békésmegyei régész- és mivelödéstörlénelmi egye-
sület közgyűlése a gyulai és vidéki közönségnek nagy, érdek-
lődése mellett folyt le vasárnap Gyulán, Számos vendég volt 
jelen («saháról, Békésről, Szarvasról, Gyomárol, Dobozról. Ki-
l ó s r ó l , Körös-Tarésííról, de természelesen a hallgatósag zö-
Ö . 
mél (¡vula szolgáltatta. Különösen a szép nem, mely túlnyomó 
számban volt a férfiak felett, ez alkalommal is fényesén be-
bizonyította a tört. tudomány iránti érdeklődését. A gyi'iIéM 
az el«ök, Göndöes Benedek nyitotta meg, bemutalva Thaly 
Kálmán országgy. képviselőt es akadémiai tagot, mint a trtr-
sglat jelenlegi vendéget és egyik (elolvasó!. Plánná Thalv 
Kálmán vette ál a szól, a ki érdekes, és -megyénk egy isme-
retlen korál, a ktiru.cz kort, teljesen megvilágító felolva-asát 
szóbelileg azzal vezette be, hogy megköszönte liszí. iaggá való 
megválasztatását, s (elolvasásai, mint e megtiszteltetés felelt 
való hálájának egyik jeléül kivaija tekintelm. Azután lés/Je-
les előadását olvasta fel a szent-a .drási csatáról és Gyula 
vár ostromáról (1705.) Hosszú előadását a közönség folyto-
nos feszült figyelemmel és érdeklődéssel hallgatta végig* s 
élénk éljenzéssel jutalmazta. Felolvasasa végedévet a sajal 
okirat-gyiijlemonyéböl egy becses eredeti okirattal ajamlékozln 



meg a társulat muzeumát, mely a felolvasása tárgyát képező 
rácz háború két ellenséges részesének Varga Györgv és Kar-
kas f¡völgynek vallomásait, foglalja magában Gyulán 1705. 
január :21-én, Végül pedig egy eddig ismeretlen békésmegyei 
főispán nevét deríti ki. 11. 111. Vajimi Vay Ádáméi, ki Rá-
kóczy Kerem-z kincstartója volt. Második fel oivasó Zsilinszky 
Mihály ot'sz. gy. képviselő vall, a ki a magyar jakobiiiismus 
egy Ingjanak, liáez József gyulai szemorvos ío segsm*lé<i hím-
porát íárgyalla. Idő rövidsége miatt azonban enlekrs Felolva-
sásának esak egy részét adta elö. Haan Lajos egyleti alelnök 
egy régi pecsétet és levelei, ismerteti. Végül pedig az elnök 
meleg szavakkal mondott köszönetet a közönségnek szép ér-
deklíVlésfiört. Issle a polgári olvasó kör helyiségéiül társas 
var sora volt. mely jó kedvvek derült kedélyességgel folyt le. 

— Meghívás.. A bekésmegyei gazdasági egylet tavaszi 
rendes k ö z g y ü I e s é ( május 17-én, píinkösd másod nap-
jai), d. e. 10 órakor. B.-dsabán, a kaszinó helyiségében tar 
tandja. A tagok minél szamo^abban megjelenni kéretnek. Az 
•elnökség mt^bizátfábol: H o k r y S á m u e 1, egyl. titkár. 

K É P Ü N K H Ö Z . 

ígéretűnkhíiz képest isméi egy eredeti eompo-
Biliót mula tunk b(3 laputikban. A jelen képel Gserve-
nak Gusztáv tcvhelsége* rajzoló és melszo keszi lő la-
punk számára. — A kép puszlára viaszaiért) juhász-
bojtárt ábrázo l ki a reá -bízott tejel a faluban elad-
ván, nyugodtan baktat hazafelé a csacsin, csendes li-
linkúzás mellett. A kép lebelséges rajzolója, Cserve-
uúk Gusztáv, — ki jelenleg (]<nbán, a szülői háznál 
időzik, a mii vészi pályán tovább képzendő magát — 
közeiébb külföldre utazik. — Az eddigi jelekből Ítél-
ve, a l e h e t s é g e s lhüal erö jüvöjéhez a legjobb remé-
nyeket csatoljuk. 

T a u r l c a ^ B á g r o l s : . 

Egy s / r p asszonynak vdlami kérése volt csúf harat-
nejahoz. 

hassuk, monda, mikor mar kalapját is föltette, 
—- eleg roszul nezek e ki r Szóval : e l e j é é el vagyok-e rú-
títva, hogy bizonyos legyek keresem meghallgatása felöl ? 

* 
* * 

Szóváltás keletkezik a vendeg es korcsmáros közt en-
nek szamlaja f ö l ö t t 

A korcsmaros kitör : 
Ha a legkisebb levonást teszi is, megfcsaL Aztán ki 

lattá, hogy a vendegek csaljak meg a korcsmárost ? 

A koldus imája, — Egy koldus alamizsnat kert Mai-
herbestől, - - biztosítván öt, hogy imádkozni fog ért té az 
istenhez. 

— Oh 1 te szege i\y ö n Ing; - felelt neki Matherbes — 
miuo. érvényei lehet imádnák isten előtt a más világon, mikor 
itt c földön nyomárban hagy elveszni téged. 

Jó példa. 
Közelebbről egy összetöpörödött öreg ember t látank, 

ki különben meg elég jól birta magút . 
— Lat ja az ur, monda egy arra menő - - ez N, 

apó, s mos y2 esztendős. Es még is! még most is mégisz-
sza a rendes hter pálinkáját naponkent. Ez a hosszú józan 
elet jutalma. 

G y a k 0 r | l a t i a j a n 1 k o z á s- Eg*)' amerika lap 
a következő rövid hirdetményt közli : 3 E g y fiatal em-
ber valamely csendes, vagyonos házban allast keres — 
mint vő. 

* * 

E g y omn búsban, Egyik utas, csinos kis barna nő 
egyszerre e-ak ösztönszerűen zsebehez kap s i jedten fel-

—- Ellop ak tarczam tt 1 
— - Mas nem tehette, mint azon ur, ki kegyed mellett 

ült, s ki epe 11 az elebb szalt ki, jegyezte meg egy másik 
szomszédja. 

- Nos azon ur elmondhatja, hogy marha szeren-
cséje volt. 

— Nem érzett kegyed semmi tapogatódzás t semmi 
kereskclélest ? 

— Do igen, vagy egy negyed óraja, hogy mindig bab-
rált ra j tam s nem hagyot t nyugton ; de hat gyanltham-e, 
hogy ez tarczam veget t történik ? 

Kg}' bajor varos polgármesteréhez^ a s ta t isztikai ki-
mutatáshoz szükségelt azon kerdes inUvletet t : . M i b ő l all 
a varos legfőbb tápláléka re A bölcs férfiú azt irta be az 
illető rovatba : A p o i g á r o k azt eszik a m i j ö k van. 

Felelős szorkes/.lö és kiadó tulajdonos 
Sipos Soma. 

Legújabban érkezett fris töltésű 
stiYatBByu Hh&a* ém gyögsy* 

/ / • 

gróji-, ementhali- és parmai sajtot, ol-
mílczi quarglit, és legjobb minőségű 

lehető legjutányosabb árak 
mellett ajánl 

Nyácsik Soma, 
a „Fekete kutyádhoz. 
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az forduljon e részben a „Magyar alföldi hirdető" kiadókivatalálioz. 

bozo-tt prtifaor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 3-szori és 
irdetésnél 4 kr. Ó / , 

/ 

A „ M a g y a r a l f ö l d i h i r d e t ő b e n " k ö z l e n d ő ' h i r d e t é s e k S z a r v a s r a , a z , , Á r p á d ' 

k ö n y v n y o m d á b a k ü l d e n d ő k . 

Az „Árpád" irodalmi és nyomdai 
intézet Szarvason. 
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Tis/,telelte] hidalom n n. C\ közönségek hogy 
r f r I < r n 

folyó ovi május (Hol kezdve a körház-ulozai W e i n -
híM'£(M'-fé)e saját házamba helyeztem át. 

Szükseuesnek lálfam ezen lakvállozlatást a nauv-
érdemű közönségnek hidoinnsara hozni, s euvszers-
mind t o v á b b á sz ive- p á r t f o g a s á b a ugy m a g a m a t , 
mint üzleíeiü'*t a j á n l a n i . 

d a r v a s , ápvil 30-ik IKKO. 

N'iry Imre* 
ezukrasz és niraoskaláesos üxlft tulajdon ob. 

o o o q o o o 
Minden kiállításon az első érdem-éremmel kit im tel re. 

gep-

Budapesten, 

J 0 E * " a M a r g i t - h í d k ö z e i é i j e n , k é s z i t 

T r i e u r ö k e t . (konkolv választó) 6 külön-
löníéle nagyságban. 

T r i e i i r l i e l á g e r e k e t malmok szá-
mára. 

K o p t « « l ó k a t , 
S z e l e l ő r o s t á k a t , 
S z i t á k a t é s r o s t á k a t , c s é p i ő g é p e k 

számára. 
5 0 — 5 

D 0 0 3 0 0 3 0 0 0 Q 0 Q 0 0 0 C 

gépmun-
kások, iparosok figyelmébe! < Í M 

Alólirolt ajánlja o i o s z v á s z o i i , t ű x o i t ő -
Ctfvi lü i i , s ima és esi kos t o r n a s z ö v e t e k , továbbá 
kékfestő-kelmékből dúsan berendezett raktárát a 

nyári ícienyre. 
Ugyanitt czérnaszövetek a legújabb 

minőség forrni kaphatók, melyekből egész öltözetek 
elkíVzitl ölése is el vállaltatik 

Cl loi iiftttól feljebb. 
Tisztelettel 

Fischbein Ignácz, 
posztó- és rö (os-kereskedő 

S Z A R V A S O N , saját házában. 
4. • ^ 

A ä > Árpad/ intézet n y o m b a . 
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